
- Иди сюда, мальчик.

Маврос бросился ко мне и начал тереться носом о мою ногу.

Я поднял его и достал ошейник, который я попросил Леннона разработать. Я тоже работал над
этим, используя свой биокинез.

Когда я надел на него ошейник, его тело съежилось, и он превратился из пантеры в черную
кошку.

Идеально.

- Теперь ты можешь гулять со мной на людях.

С этими словами я подняла его и, перекинув недавно преобразившегося кота через плечо,
вышел из своей комнаты.

В столовой Джоэл наслаждался завтраком. Мама была в поездке… очень нужной поездке —
подальше от всех неприятностей.

- Итак, кто этот новый парень? - Спросил Джоэл.

- Это Феликс… Ну, Маврос. - ответил я, заставив его приподнять бровь.

- Это же кошка. - Он был невозмутим.

- Да. Маврос — это кот. - Я ответил с ухмылкой.

- Я имел в виду, что Маврос — это пантера… дикая кошка. - Он посмотрел на меня
одновременно с удивлением и раздражением.

Я не ответил, но вместо этого указал на ошейник, который носил Маврос.

- Что это такое?

Я ухмыльнулся. - Часть технологии, которая может вызвать массовый переполох.

- Как и остальные технологии, которые ты выпускаешь… - Он закатил глаза и продолжил есть
хлопья.



- Ну, он разработан моей личной научной командой. Это своего рода маскировочное
устройство. Он обманывает как глаз, так и разум, а также электронные устройства, такие как
камеры. - объяснил я, удивив его.

Он скептически посмотрел на меня.

За последние несколько дней мне пришлось рассказать Джоэлу кое-что, что я знал о
будущем… если были люди, заслуживающие знать часть правды… Джоэл был бы на вершине
списка.

Я еще не объяснил ему о своих способностях. Это то, что я никогда никому не смогу открыть…
И даже если бы я это сделал, правда, которую я открою, будет очень ограниченной. Это будет
лишь малая часть действительной правды.

Джоэл знает, что у меня есть связи как со светлой, так и с темной стороной. Связь преступного
мира со мной… я рассказал об этом некоторое время назад, и он также знал, что под моим
началом работает довольно много "особенных" людей.

Это было причиной того, почему он был удивлен, но не волновался.

- Если ты мне не доверяешь… - Я медленно снял ошейник с Мавроса, показывая его истинную
форму.

Это заставило Джоэла остановиться на своем месте и уставиться на меня. - Ты прав. Если эта
технология станет достоянием общественности… начнется хаос.

Я знал, что мои знания и технологии могут повлиять на весь мир… как в хорошем, так и в
плохом смысле. Но пока меня это не беспокоило, поскольку я не планировал ничего
раскрывать. По крайней мере, не раньше, чем я буду уверен, что это не причинит мне вреда.

- Итак - он вздохнул. - Когда... мы приступим к нашим планам?

Планы… Гидра.

Я улыбнулся. - Завтра.

- Ты уверен? - Спросил он, и я кивнул.

- Да. У меня наготове целая команда. И чтобы убрать мусор и стереть наши следы… Я позвоню
Пегги и сообщу ей местоположение — как только мы уничтожим основных лидеров. - Сказал я.
- В настоящее время в Гидре не так много сильных или политически влиятельных людей. Так
что мы должны нанести удар сейчас или как только они восстановят свою силу… это будет



нелегко.

Джоэл кивнул. - Спасибо - сказал он. - И спасибо, что поверил мне.

Он рассказал мне правду о связи его семьи с Гидрой.

Его родители были частью секретного проекта, который работал над созданием варианта
сыворотки Суперсолдата. И в какой-то степени им это удалось.

Они создали сыворотку, которая обладала аналогичными способностями, но намного слабее.
Но они поняли план Гидры по использованию сыворотки для мирового господства.

Итак, они ввели Джоэлу сыворотку. Сыворотка была слабее и медленнее, чем у Суперсолдата,
поэтому потребовалось много времени, чтобы она проявила свой эффект. Его родители хотели
уничтожить сыворотку, но знали, что их сын будет в опасности в будущем… Поэтому они
использовали ее на нем в качестве меры безопасности.

Он ничего не знал о блокировке чтения мыслей, но после дальнейших исследований… что я и
сделал, используя его кровь и сравнив ее с сывороткой суперсолдата. Это оказалось простым
объяснением.

Вместо того, чтобы придать Джоэлу большую физическую силу, это дало ему очень сильную
умственную поддержку. Это защищает его от телепатических способностей.

Почему я так уверен во всем? Что же, сила Часового дала мне огромный толчок в чтении
мыслей… Благодаря чему теперь я могу читать его мысли.

Его основная ДНК в норме, и, по словам Эссекса, родители Джоэла проделали большую работу
по маскировке изменений, вызванных сывороткой. Поскольку кровь Джоэла кажется
нормальной, если ее специально не протестировать на наличие какой-либо связи с сывороткой
суперсолдата.

Тогда она показывает много общего.

- Пегги это не обрадует - предупредил меня Джоэл. - Если ты действительно хочешь это
сделать, тогда тебе придется быть осторожным, или это будет… хлопотно.

Он не ошибся.

- Не беспокойся об этом. - Я ухмыльнулся. - Я хорошо умею заметать следы.



Джоэл вздохнул. - И Марсель… Извини, что не сказал тебе правду раньше.

Я рассмеялся. - Все в порядке. У всех нас есть свои секреты. Твой был довольно большим… И
его неожиданное раскрытие вызвало бы много неприятностей.

Это было особенно верно, поскольку я не могу раскрыть правду о себе ни ему, ни кому-либо
еще.

- В любом случае… - Джоэл ухмыльнулся. - Как идут дела с Пегги.

Я откинулся на спинку стула. - Прекрасно… Я думаю.

Он поднял бровь, услышав мой ответ.

- Я не знаю. - Я вздохнул. - Я не знаю, Джоэл. Да, она мне нравится. Но это странное чувство…
И я не думаю, что готов к отношениям.

Он закончил есть и отодвинул миску.

- Да… Романтика — странная штука. - Сказал он и улыбнулся. - Но мы уже не дети, Марсель.
Мы взрослые.

Он не ошибается.

- Она умная, красивая, уверенная в себе и популярная. - Сказал он. - Удивительно, что она до
сих пор не замужем.

- Ага…

Он посмотрел на меня. - Ты знаешь, почему я это говорю?

- Да. - Я поднял глаза. - Ее может забрать кто-нибудь другой.

Я знаю это. Эмилия сказала то же самое…

- Да. - Он улыбнулся. - Вот почему тебе нужно сделать шаг сейчас.

Я посмотрела на него и улыбнулась. - Может быть, ты и прав. Я поговорю с ней об этом…
скоро.
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